
Oorrigencla . 

Wir benutzen die Gelegenheit, um einige Irrthümer zu berichtigen, 
auf welche wir von befreundeter Seite aufmerksam gemacht worden. 
Bd. I, S. 153 Hr. Dr. Strickler vermuthet, dass das als unverständlich be­

zeichnete inzint als inzint, d. h. ynzünt oder «eingezäunt». 
eingeschlossen, zu verstehen sei. 

» I, > 247, Anmerk. 1. Statt 13. May lies: B. (Barthol.) May. 
» III, » 18, Anmerk. 4. Statt 12. Oct. 1505 ist zu lesen 22. Sept. 15Ü4. 
» III, » 96, Anmerk. 2. Der Tag des h. Elogius war der 25. Juni, nicht 

1. Dez. 
» III, » 168, Anmerk. 3. Statt 8. Juni ist zu lesen 20. April. Vergl. Daru 

III. 304. 
» III, > 203, Anmerk. 2. Statt Bresse ist zu lesen Brescia. Vergl. nach­

her S. 245 und 295. 
» III. » 227. Zu Simon und Judäe (Z. 24) sollte die Anmerkung stehen: 

28. Oct. 
» III, > 336, Anmerk. 3 soll heissen 27. Dez. statt 15. Dez. 
» III, » 398, Z. 1. Bruder Julian sollte berichtigt sein in < oheim (vetter) 

Julius». (Die Bemerkungen 3 und 5—9 verdanken wir 
Hrn. K. Frei.) 

» IV, » 438, Z. 27 ist zu lesen: Hugen, Wolfen und Gotharden v. L. 
» IV, » 498, Anmerk. 1. S. den vollst. Abdruck in Strickler's A. Samml., 

Bd. I, Nr. 407. 
» IV, » 510, Anmerk. 3. Vergl. Strickler, A. S. I, Nr. 398a, 6. 








